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Nem haragszik!
N a g y  örömhírt hoztak, akik Becsben jártak:
Király előszobájában nem sokáig vártak.
S amikor beléptek a jó király elé,
Őket az ott majdhogy nem a szívére öleié.

Nyájasan kérdezte, hogy mint vagyunk itthon,
Szinte bizony azt hihetnők: vágyik haza titkon.
No, ha vágyik : jöjjön, lesz oly’ fogadása —
Soha Bécsben, se Olmützben nem volt annak mássa.

A magyar egymás közt bármennyit marak szik.
Fáj az neki, ha reája királya haragszik;
Mert, bárhogy szeressen egy öreg díszpolgárt,
A királynak haragjára soha rá nem szolgált.

Nos, ha fájt a szívünk, gyógyírja itt vagyon:
Nem haragszik már a király, vagy már nem oly nagyon. 
Kissé tán neheztel, no de majd kibékül,
Budavára nem soká lesz magyar király nélkül.

Sanyarú Vendel nyögései.
— Csak az vigasz­

tal, hogy az utolsó 
Jer aj czárom angyal - 
krajezár.

— Olvasom, hogy 
az ezüst ára hanyat­
lik. E zü s t! E z bizo­
nyosan az az ú jon­
nan feltalált elem.

— A  V I -  V II. 
kér. körben egy asz- 
szonyság produkálta, 
hogyan lehet a gázt 
főzésre, sütésre hasz­
nálni. És oh gyö­
nyörű biztatás! a 
programmbanez volt: 
a z  e lő a d á s  a la t t  
k é s z í te t t  ételele a, 
t. e z . k ö zö n séf/

á l ta l  m e g iz le lh e tő k .  És oh, szerencse! én 
is kaptam meghívót. De oh fátum, az 
előadás szerdán volt és én a belépti-jegyet 
csütörtökön kaptam. A  szerencsém még 
soha sem mondott ilyen csütörtököt.

H j£ip s z e m l e .
Budapest, ápr. 26. 

ígéret, Ígéret, ígére t! Csúfos kudarcz! a kor­
mány már a tervet is elfelejtette, hogy egyházpolitikai 
programmjának egyetlen morzsáját is megvalósíthassa. 
Izraelita vallásu előfizetőink százezrei hasztalan vár­
ják a reczepcziós törvényjavaslatot, többi előfizetőink 
az anyakönyvek államosítását! A  kormány, engedve 
a felsőbb nyomásnak s Kaas Ivor bárónak lapunk­
ban megjelent vezérczikkeinek, a bejelentett reformo­
kat egyszerűen törölte programmjából. És ez a kor­
mány vallja magát liberálisnak; vallja akkor, amikor 
mi saját palotánkba hurczolkodunk.

B ű d . H ír l a p .

Budapest, ápr. 26 .
Hazugság! Ámítás! Hazugság, hogy a bejelen­

tett reformjavaslatok egyikét is beterjeszti a kormány. 
Ámítás, hogy Wekerlééknek szándékuk volna reczi- 
piálni a zsidókat és államosítani a gyermekeket. Kaas 
Ivor báró, lapunk vezérczikkirója, kíméletlenül lerán­
totta a leplet a szabadelvüség köpenyébe bujtatott 
csúfos játékról. A nagy Szilágyi, a nagy Csáky nem 
képesek megszövegezni két rongyos tövényjavaslatot! 
Quausque tandem. . . .

P. N a p l ó .

Budapest, ápr. 27.
Elsők voltunk, akik megírtuk, hogy a kormány 

e hó 26-án be fogja terjeszteni a zsidókat reczipiáló 
és az anyakönyveket államosító törvényjavaslatokat. 
A kormány nem hagyhatta bizonytalanságban izraelita 
vallásu előfizetőink százezreit s más vallásu előfize­
tőinket sem.

B ú d . H ír l a p .
*

Budapest, ápr. 27.
Egyszerűen registráljuk, hogy a kormány, reform- 

javaslatának egy részét, tegnap a ház elé terjesztette. 
Hisz olvasóink szinte csömört kaphattak  a miatt, 
hogy nap nap után ism ételtük: »a kormány április 
hó 26-án beterjeszti javaslatait a zsidó vallás reczep- 
cziójáról és az anyakönyvek államosításáról!«

P. N apló.

Jelenet a mennyországban.

W. M. (Szomorúan tekint le a fö ld re; még a szivarja 
is kialudt.)

Az Ur. — Mi bajod fiam, Mór, mit busulsz olyan 
nagyon ?

W. M. — Hogyne busulnék, uram, mikor a fiam kike­
resztelkedett.

Az Ur. — Vigasztalódjál fiam, látod nekem egy fiam 
volt, az is kikeresztelkedett.
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H o n f o g l a l á s .

(Münki'ikszi pinx.)

Adria tombol, zúg a Kárpát:
Magyar tipus leszen e Árpád ?
Melyet M ünkákszi fest Parisban 
S  melynek világhíre máris van.
Rákosi Párissá megy érte 
S  perdül a könnye, csuklik térde 
A vászon előtt, oly igen meghatja 
Párduczos Árpád, magyarok atyja.
S  Rákosi méla fejjel i n t :
•»Ilyenek valának dicső éleink;
Honfoglaló nagy hőseink,
Mi vérszerinti őseink,
A  munkácsi s rákosi gyűlök,
Lóháton országgyűlést ülök!«

** *

íg y  » 0« ; de amint szétfut a hír
Á  honba, hogy »— ó'«, mit mond s mit ír :  
A z Árpád tipusa felett,
Kél általános rémület.
A  vérszerinti magyarok 
Ösvére lázong, kavarog:
»Ördögbe is, L ie h  volt Munkácsi őse 
S  nem vérszerinti magyar »— <>« se.
Árpád apánk most ne neked!
Munkácsi pingál egy nagy németet,
Alatta meklenburgi csataló —
És ez lesz a t a r á n  honfoglaló!«

*
*  *

B iz’ Isten kár e nagy ijedtség.
Nem kész a kép még, kissé várni tessék.
8  különben is, hátrább az agarakkal,
Ne lienczegjünk úgy az ős magyarokkal! 
Tán ki most a »tipus«-t hangoztatja,
Még rá jöhet, hogy tó t volt a nagyapja .
8  tán ki ma korhol ősin esett csorbái,
Bár jó  magyar ma, eredetre h o r r á t .
S  a többi és a többi! . .  A magyar 
Kit összevert, kuszáit sok, sok vihar,
Pompás egy nemzet, ámde — s ez se’ baj — 
Régóta nem turáni tiszta faj.
Nagyobb dicsőség, hogy magyarrá tette 
A  java  mást, ki itt élt körülötte.
M ind együtt vívjuk már a sok tusát,
S  ne is bolygassuk egymás típusát.
Egy s z i t ty a - t íp u s  volt csak sok között:
A  W a h r m a n n  M ó r é  — s ö elköltözött.

Komárom veszedelme.

Koszorús költőnk isten óvja a nagy szomorúság­
tól érzékeny szivedet.

Iszonyú veszedelem ben fo rg o tt az a  hely, aho l 
bölcsőd állott.

Szülő városodat már egyszer elpusztította a ré- « 
mitő földrengés. Most ismét összeesküdtek az elemek P 
erős Komárom városa ellen.

Mikor a szélső elemek egyesülnek, valami nagy 
dolog van akkor készülőben.

A víz küzd a tűz ellen. A tűz a viznek ellen­
sége. De ha ez a kettő szövetkezik, nagy erő támad 
belőlük.

Iszonyú volt a félelem Komárom környékén. 
Borzasztó jelenségek is voltak azok. A  legfőbb urak 
szövetkeznek a legalsóbb néppel.

Hát mióta barátja a mágnás ur a népnek ? És 
mióta hisz a nép az úrnak ?

H a az üstökös háborút jelent, akkor ez földren­
gésnek előjele.

A sziveket aggodalom tölti el. Az anyák remegve 
szorítják keblökre megrémült gyermeküket.

Uram isten irgalmazz szomorú népednek !
És a földrengés elmaradt. A ború eloszlott!
Mi okozta ezt a hirtelen változást ? Honnan az 

ellenséges elemek megváltozása ?
Becsből villámszárnyon hir érkezett. Nagy ko- 

molyságu iiirek:
A holnapi meetingre nagy meglepetés készül.
És a mágnás urak felsiettek Bécsbe, hogy a 

lóversenyekről el ne maradjanak. A nép pedig vissza­
tért hajlékába és sóvárogva tekintett fel az égre, 
könyörögvén: Adj uram isten egy kis esőt.

Ez Komárom megszabadulásának csodálatos tör­
ténete.

J c ű s e i i  j ‘U-Tolle-u.m _
— Javaslat. —

Mivel előrelátható, hogy aranytollu Írónkat 
ötven-éves irói jubileuma alkalmával minden város 
megválasztja díszpolgárnak, a dolog egyszerűsítése czél- 
jából indítványozzuk:

Mondja ki az országgyűlés, hogy jeles költőnk 
Magyarország díszpolgára.

Reb Menachem Gziczeszboiszer
szörnyű át kőpótlásai.

— M andjanak  o te  feleséged- 
rü l, hojd  »szép üzvedj« !

—  N e kokoriko ljon  otánod so- 
pánsok o vü rüs k o k o s !

— Ijedjél te tübbszürüs házi 
ór o Zante sz ig e tén !

—  T onáljod  te  fül o perpe- 
tum  m obilét oz onyósod nyel­
viben !

—  O ronyozzák meg o te  éke­
sen beszélő n y e lv e d e t!

— É ljé l te  o cserebagár é le t­
k o r legvégsű b o tá rá ig !



A képviselöház folyosóján. S o l i a j .
— Párbeszéd. — 1 ------— -----

— M ost m ár rem én y iem , h o g y  a re cz ep cz ió  a z  Hej, lia nekem is úgy törülnék az abszeneziát, mint
ö a zsze l tö r v é n y n y é  v á lik . a Honatyáknak !

-  É n  is  fé le k  tő le . Bukovay Abszentíus.

P> O R S 7. F, M J a n k ó . Április 30. 1893.

A KOMÁROMI KERESZTES HAD.

Ama híres kőszüz Komárom vár falán 
A Liberalizmust ábrázolja talán ;
Mert, m íg az ostromlók meddő dühben égnek, 
Fügét?rnutat gúnynyal minden ellenségnek.

Minap is osak egyre fügét mutogatott, 
Hogy a Monokiesek, vénasszonyok s papok 
Ott az uj keresztes hadjáratot kezdték 
S vadul kívánták a szabadkezek vesztét.



A P O L I T I K A I  D I V A T O K ' v C Z É L S Z E R Ü  F E L H A S Z N Á L Á S A ,
— A FI. Bl. után. —

I

M ikor Apponyi m am a egyedül és m ikor gyerm ekeivel megy sétáln i.



B o r s s z e

F a l b i a n a .

Annyit tudok én is, hogy rossz idő után 
Jó  idő lesz, avagy rosszabb mint volt talán;. 
De ha az az ige'rt vízözön kimarad,
Majd megbírságoljuk akkor Falb uramat.

*

Márczius-, április-, május-lió; mind csak hó; 
B út idő ; egyedül a Falb malmára jó.

A Juczi szobalány.

»0  azok a mai cselédek!« mindig ez a beszéd 
járja, mikor a naccságáék kifogytak a trémából, akár 
zsurvikszen vannak, akár csak közönséges viziten.

M ár akkor inkább mondhatnánk m ink: O azok 
a mi naccságáék! Nem lehet kitartani velük.

Mink csak többet tudunk rájuk mondani, láty- 
tyuk őkét englizsébe, azért mégse kötjük mindjárt 
a világ orrára, hogy mit tudunk. Még a mosogató 
lányuk is az aszgusznál is inkább a bakájukról beszél­
nek, mint a naccságárul.

A  naccságáék pedig nem elégszenek meg a 
mindennapi zsúrral, még esztra is összejönnek, hogy 
kitraccsolhassák magukat. No szépen kinézünk.

Most még külön társaságot is csináltak maguk­
nak, ahol a szegény cselédeket nyilvánosan kibeszélik

Slekrik egy dolog. H átha még szépen titokban 
összejárnának, összedugnák a flizurájukat, azután plety­
kálnának meg traccsolnának, hát isten neki, de hogy

a nyilványos piaczra liurezolnak bennüuket, az már 
unászstéli.

Az uj társaságnak már nevet is adtak. Úgy
hivják »Márta-egylet«. I t t  mártanak be minket.

Még hogy bennünket akarnak nevelni. Ugyan 
mért nem nevelik a maguk gyerekit. Hiszen csak vol­
nék olyan pletykás flicsnyi, majd kibeszélném, hogy 
a naccsága a maga fracznyijával mennyit gondol. Mi­
kor elmegy a madám, hát gyün a dada, azután a bon, 
azután a mármozell, meg a nevelőné, meg a nevelő. 
És ha a kis taksonyok neveletlenek, hát akkor össze­
szidják a nevelőnét, vagy kindigolnak a tanítónak. 
Ezt nem viszik a Márta-egyletbe.

Hanem minket nevelni, a rra  ráérnek, mintha 
nem volnánk elég bildingosok. Ugyan minek is akar­
nak minket még tanítani, mikor úgyis ászt mondják 
hogy nagyon kitanultak, lafinirtak vagyunk.

De nem fizeti ki magát, hogy az ember még
ergerolja magát ilyen haszontalanság miatt. Hogy is 
mondja a d a li:

Gombház, ha leszakad lesz más.
H a megunom ezt a naccságát, akad másik. Ha 

nekik mindegy nekem is tutegál.
A tüzoltáromnak annyi a tüze, hogy nem is ér 

rá  felém nézni. H a sokáig tart, nagyon félek, hogy
más valaki rabolja el a szivemet. Hej, mert hamisak
az férjtiak.

Tönödések
S e i t e n s (.eiTie7‘ S o l o m o n t ó l .

Ú- 0  tonitók fizetésit nem  
okorják fü ljep  emelni. M inek 
is  fizessünk m in k  o tonitok- 
nok  ? 0  modjor o tonitoktul 
nem, tonol semmit se nem.
0  modjor o mogo kárán  
tonol. É s kár von elérj: jég­
kár, meg vízkár, meg tözkár. 
E d j egész szemínár. F iüüs- 
legessé tesz m inden  tonitót.

O  H euréka! Vöd m it is 
mandak. H alleluja ! Odj őrö­

löm mogomot ro jto ,hod jo  Csáké m iniszter oreság beter­
jesztette o reczepczionrúl szóló türvéngyjovoslotot. 
Pedig most őrölöm mogomot olejon ncdjon. 0  Csáké 
oreság reczipiál, o türvéngy is reczipíál. De o tübbiek ? 
Oz eszibe jo tjo  nekem edj régi onekdoto. Oz ispán  
nyolot köldött oz oreságnok edj czigánnyol. Útközben 
elszelojtotta a nyolot, vitte hát sok sopán o levélt. 
Alvássá oz oreság és rákiált o czig á n yro : Te czigány, 
itt o levélben n y ú l is von. M andja  o czigány 
ürüm m el: Hála azs istennek csákhogy ott van, bizson 
azst hittem, elsaladt. — É n  ottól félem mogomot, hodj
o reczepczión is csők o popiroson lesz meg edj doróbig.

M J a n k ó .  Április 30. I S93.__
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T H E A T R A L I A .

A  f a l u s i  tö r té n e t.
A m it irtál, darabodért
Nem csuda, hogy nem kapsz babért,
Se tapsot, se csokrot.
Nem érdemied őket, oh nem !
Sőt szidnunk kell — nomen ómen — 
Valamint a bokrot.

A tavasz hírnöke.
M egértük hát a szép ta v a s z t!
— H onnan tudod, ki m ondja a z t?  
Hisz a tavasz h írm ondója,
Nem a fecske, nem  a gólya.
Az a vándor színész csapat.
O tt ős Buda vára a la tt,
Az ha i t t  van, bár havaz,
Biztos, hogy i t t  a tavasz.
Az pedig m ár i t t  vagyon,
Ne busulj hát a fagyon.

Lakherlik!
A Parányfaludyak  

parányok akarnak ma­
radni. A kevesek hí­
vek encsekélységükhöz s 
nem rendeznek az ifjú 
óriások sokaságából ja­
vított és bővített kiadást. 
Én nem kellek nekik, 
mi nem kellünk nekik! 
Ha-ha-ha! Yaskalapuk 
megcsontosodott nume­
rus claususának sze­
mébe kaczagom pokoli 
gúnykaczajomat.

Elegen vannak ötve- 
nen, mondják ők. Sőt 
sokan mondom én. Ha 
mind elvesznének is, 
nem lenne veszteség. 

Ha mind meghalnának, csak partéikról tudná meg 
a világ, hogy éltek ez élhetetlen halhatatlanok.

Lehetnének hatvan an, vagy hetvenen is, ha 
szükkeblüségük zsilipjét megnyitják vala az ifjú tehet­
ségek előtt. De nem teszik. Persze, érzik, hogy nyomo- 
rultságukhoz nem illenék a hetvenkedés.

Ok öszesen se tesznek ki félszázat. Én magam 
kiteszek egy egész századot. Én képviselem a »super- 
fin dö sziékel« költészetét.

»Quos ego demonstrandum!«

Nem szorultam a Gyulai Pálok és Pálfiak pro- 
tekcziójának danausi hordójára. »Timoleo danaidos et 
dona retentes.« Nem is kívánjuk, hogy kis Pálfiak 
legyünk mi, kik lehetünk nagy Petőfink!

Ha fölemelték volna a számot, fölemelték volna 
magukat. Én azonban elejtettem volna őket akkor is, 
amint elejtem ma. Én nem vagyok tag, de megtaga­
dom őket. Ha a hegy nem jött el Jónás prófétához, 
a próféta nem fog szavazatokat koldulni a hegy dohos 
előszobáiban, sőt kiokádja őket, mint a czethalat.

Hadd maradjanak csak ők maguk közt »inter 
camera obscura« s képzeljék nagyzási hóbortjukban, 
hogy ők az irodalom zenithjének elit krémje. Én azért 
megvetem őket, magam mögött 80 ezer fiatal zseni 
óriással. Igen, mögöttem az özönvíz, — vagy amint a 
franczia mondja: »upre, moa lödélűzs« — mely el 
fogja mosni parány falvaitok hitvány viskóit.

»Poéta non fit, séd nascitur ridikulizmus!«
Pauli, kapucziner, lére csibuk und zeksz hauz-

bród!

Bibliai magyarázat.

A zsidók barangolván a pusztában viz nélkül 
szükölködének.

Felhallatszék a kiáltásuk az égbe, és szóla isten 
Mózesnek, mondván:

Eredj ama kősziklához, és parancsold neki szóval, 
hogy adjon vizet.

Mózes pedig eltnenvén, megüté vesszejével a szik­
lát, és a viz kibugyogott.

Megharagudott az isten Mózesre, amiért vesszőt 
használt, ahol a szép szó is elég lett volna.

És megbünteté Mózest, hogy nem mehetne be 
az ígéret földére.

* i* *

Budapest népe is megszomjuhozék a tiszta vízre.
Hangosan kiabált és zúgolódott.
Eljőve pedig Hieronymi és járulván a sziklához, 

aki budapesti nyelven neveztetik fővárosi tanácsnak.
És mondá a tanács-kősziklának:
Adj az én népemnek vizet, hogy ihasson maga 

is és megitathassa az ő barmait.
A szikla pedig nem hajtott a szóra. És Hiero­

nymi nagyon búsult vala az ő lelkében.
Hanem hisszük, hogy felderül a nap és veszi az 

ő vesszejét, mit az ur adott neki.
És megcsapkodja véle keményen a sziklát, 

mondván:
Azt a fánfütyülő rézangyalát a herkópáterednek. 

Kutyafékom adta lánczos lobogója kősziklája! Vizet 
ide! Piff paff! De gyorsan ám ! Piff paff! Mert porrá 
zúzlak J Piff paff! Te renyhe kőszikla.

És a szikla előadandja a vizet. És senki sem 
sajnálandja a sziklát, hanem mindenki dicsérendi 
Hieronymit.
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E g y  o l r ,  3 s é t  o k o z a t .
(A magától mozgó kocsi.)

Komflis. — Az á ldó já t a n ím e tty in ek  a ta lá lm ányával 
e g y ü tt!  K oldusbotra  ju t ta t ja  a szegény bérkocsist.

Girhes. (Nagyot röhög.) —  E jhaj, be ú rrá  tesz b en n ü n ­
ket. F á rad t cson tja ink  még n y u g to t találnak .

Apró t\irek.
S z e m é ly i h ire k . E szterházy Miklós Móricz gróf sport- 

és hitvéd, reform -ellenes-áram lat-inditnok jótékony czélra száz­
ezreket ak a rt adományozni. — K uka Tar Balázs, aki sohá 
se h itte  volna, hogy a zsidó vallás reczepcziójáról szóló törvény- 
javaslato t valaha  a  ház elé terjesztik , szigorú inkognitóban 
Budapestre u tazo tt, hogy o tt állam csínyt rendezzen. -— Linder 
György képviselőházi hangulat-gerjesztnök és szurós-tekintet- 
vetnök egyelőre mély titokban  ta r tja  az t a h irt, hogy a kor­
mány bukni fog. — Jóka Akar Balázs nagy-gyülési szerepel­
nök k ijelentette , hogy a tervezett u ltram ontán  kabinetben a 
dinnye-csőszséget elvállalja.

** *

■fe A chicagói kiállítás alkalmával bizonyos He- 
with k. a. mint mozdonyvezető olyan kosztümben fog 
szerepelni, mint a milyent Kolumbus idejében viseltek. 
Csak az a kérdés: spanyol vagy indián kosztüm lesz-e 
az. Utóbbi esetben Zichy Jenő a kiállitás látogatá­
sáról lemond.

£? Kevés szén kell majd annak a mozdonynak, 
hol a vezető is hewit.

*
*  *

V A pose. A nagy Albert grófot meginterjú­
volták az élelmes szerkesztők. Elébe tették a kérdő­
ivet. A  nagy politikus, aki sohase maradt adós a fele­
lettel, most az egyszer mentegetődzésre fogta a dolgot. 
Csupán egy kérdésre adott választ. M it gyűlöl ön leg­
inkább. Azt hittük, ha már kitérő választ akar adni, leg­
alább is azt mondja: A spenót czuspajzot gyűlölöm 
legjobban. És ő e helyett azt vallja, hogy a pose-t gyű­
löli leginkább. Sohase hittük volna.

*
*  *

t t  Május elseje nem lesz vörös. H a már leg­
alább zöld volna. De mikor attól félünk, hogy fe­
hér lesz.

*
*  *

X Romániában a nép visszatért az ó-görög szo­
káshoz: a cserép-szavazathoz. Csakhogy mivel cse­
rép nem akadt elegendő, flaszter-kövekkel szavaztak 
a miniszterre.

*
*  *

+  Kolera-kongresszus volt Drezdában. A kon­
gresszus már egészen járványszerüleg lép fel. Ha 
van kongresszus-járvány, mért ne lehetne járvány-kon­
gresszus is.

*
*  *

© Sándor királyka magát nagykorúnak nyilvá­
nította. Nem volna-e időszerű, ha Milán papát és Na­
tália mamát gondnokság alá helyezné?

*
*  *

S p ort. Magyar ló diadala Bécsben. A szent-izsák-kerek- 
egyház-malom-szalóki lovaregylet hires favoritja, a Derby győz- 
les Csipa váratlan  d iadalt a ra to tt Bécsben. Most kap tunk  leve­
le t onnan, amelyben azt Írják, hogy a hentesek nemzetközi 
kongresszusa aranyérem m el tü n te tte  ki azt a virslit, amely a 
feledhetlen paripa húsából készült. A megtisztelő eset oly ked­
vezően hangolta az idevaló sportköröket, hogy Csipának két 
v e rsen y tá rsá t: Söjtört és Rach  »¡emészt m ár ú tnak  indíto tták  
Bécsbe. A többi favorito t pedig hízóba fogták. Tót. 5 : 116.

y i D É K I  T R O M B I T A .  

K ath olik us n a g y -g y ü lé s  M ucsán.
A  helybéli in te lligencziának  ama része, amely az 

idő já rás v iszontagságai m ia tt nem m ehete tt el a kom á­
rom i búcsúra , özv. K uczoráné  fényesen berendeze tt term ei­
ben rög tönzö tt ka tho likus nagy-gyülést, am elyen özvegyün­
kön kiviil, Sáji, S zró li és Z é lig  iz ra e lita  u rak  ve ttek  részt. 
A  négy tagú  é rtek ez le t, m iután  egyhangúlag nagy-gyüléssé 
k iá lto tta  ki m agát, e lha tá roz ta , hogy tiszte lendő  Vajay 
Is tv án t szü letése nap ján  üdvözölni fogja s egyú tta l fel­
k é ri, szóljon  W ekerlének , hogy jövőre  ne ad ja  bérbe a 
ré g a lé t Nébbich Izo rn ak , a k it a községben k i nem á ll­
h a t senki. A  nagy-gyülés végén K uczoráné  a L óhéring  
czim ü w agneri operából énekelt da lokat a tü zk áro su ltak  
jav ára .
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G y e r m e k ö r ö m .

Hujüju! Gyere Pista, Jancsi! Ninini! Éd’s apánkat 
most lökik ki a kocsmából!

jp 'Ü L E T L E N  G O M B O K .

Egy kis félreértés.
(Á pril 1G. 1893.)

N apfogyatkozásról beszélt egész város ;
Sejté ezt Pál bá is, k i egy kissé síiket.

No bizony ! jegyzi meg : Nagy-pofozkodásról 
H allani i t t  m inden áldott-nap eleget !

*

Senki gyermeke.
Keserves állapot, ha  nincs tudom ása

A gyermeknek a r r ó l : ki volt anyja, atyja.
De legalább egy baj nem é rh e t i ; az, hogy 

Örökéből őt a szülő k itagadja.
*

Stb.
Fontos gy ülés-tag volt (maga szerint, persze),
8 mégis k im aradt a névjegyzékből Ferke ;
» írja  bé a jegyző pótlólag sebtiben ! . ..«
»Hisz’ ben t van ő, mond ez, m ár a  *satöbbi«-hen.

ZERKESZ rÖÍ ÜZENETEK,
Plumbum. Valam ikor azt 

m ondták, hogy a  szappan a 
ozivilizáczió Tiőmérője. De ez 
réges-régen volt, ta lán  a 
m últ évtized közepetáján. Ma 
a czivilizáczió fokmérője a pa­
piros. Minél többet fogyaszt el 
valam ely nép belőle, annál 
czivilizáltabb. A műveletlen, 

vad népek m a is a keserű lapu t használják  még — napernyő 
helyett is. — Lgny. Mind az egy bevált. — Prcls. Régi 
görög létére ism erheti a  spártai törvényt. M indenesetre jól 
van le írv a .— Hozzá. H át tehetünk  mi róla, hogy a  szive tüzet 
fogo tt; h á t  tehe t róla a  közönségünk? Az á rta tlan  is bűnhőd­
jék ?  Csak. annak  a kis leánynak, ki »villámló szemeivel« gyúj­
to tta  fel a szive tá jéká t, csak annak adja oda költeményét. 
Lakoljon a bűnös ! — Uhu. Beválóan jó. — Mtnr. Aki érdem ­
leges választ adhatna , nincs itthon . A heti küldem énnyel nem 
tud tunk  m it csinálni. -  1*1 fy. B. A. váltói nem czuppanó, se 
nem csattanó, hanem  pengő értékre szólanak. E lte ttük , há tha
ta lán  mégis. — E. H. Hogy a nem  praenum erált és mégis 
elfogadott ú jságért meg kell-e fizetni ? H átha  a kávéházban 
a  meg nem  rendelt ételt, ita lt elfogyasztja, megfizet-e érte.
Különben vannak jogesetek, am elyeket nem lehet jogilag 
qualifikálni. Hadd m ondunk el e g y e t: Egy budapesti egyetemi 
tan á r kérdezte a szigorlaton -. V alaki fizet a kávéházban. P ár 
krajczár borravalót hagy a pinczérnek. A zután elmegy billár- 
dozni. Egy jó félóra m úlva visszamegy az asztalához. O tt ta lálja  
a borravalót. Szétnéz, hogy nem  látja-e  senki. A zután szépen 
csendesen zsebre dugja a, borravalót. Minek m inősiti ön ezt a 
tény t ? Smuczigsának, volt a kandidátus válasza. A ta n á r  meg 
volt elégedve a  felelettel. Ön is ? — (Jyrsszm link. V olna ! Mikor 
a  voltra sem adnak m ár semmit. Meg, azután  m ikor a hites 
férje, akinek örök hűséget esküdött. — K. II. .J. Dehogy az 
az ösmerős csinálta. H allo ttuk  m ár a  .múlt héten. Minden ismere­
tessége daczára m egkoczkáztatjuk. — WIsi brd. Most se mehe­
tünk  tovább, m int az előző esetekben. Nem lá tjuk  az öszefüggést: 
m iért köll a  krinolin d ivatba jö ttével a  férfiaknak megházasod- 
niok. Hisz a kr. még inkább távol ta r tja  a férfiakat a nőktől.
— Kezdő. Minden kezdet nehéz, d e : kezdj buzgón s m ár 
sokra ménéi, halad, aki m egindul stb. — H . S. Egy kettő. — 
OilS. Afféle h irlap i frázis. — M. E. Nem eléggé gördülékeny.
— 1?. Gr. Köszönettel félre te ttü k . — H. elfztö . Nem ta lá l­
tunk  benne semmi különöset. — F . .1. Nem használhattuk . — 
(Jnm zsta. Az önképzőkörben szám ot tesz. Mi nem  tud juk  
hasznát venni. Semmi alkalomszeriisége. — Srsmgyei Kzlny. 
Eddig csak azt m o n d ták : kés, villa, olló nem gyerm eknek való. 
M ár ezután igy kell módositaní : toll, tin ta , olló nem gyerm ek­
nek való. W ekerle könnyen mosolyoghat, nem  olvasta azt á 
rém itő czikket. — Fg’S J. Egy kissé erő lte te tt. — R. II. Ugyan 
hogyan gondolja, hogy az t ah irlapbe li k ishirdetést reprodukál­
hassuk. Quod licet bovi, non licet Jovi. — II. J .  Soha jobb ­
kor. Szives köszönet! — P . J. Hiszen csak m óka volt. Komoly 
v itába csak nem  bocsátkozhatunk ezen* a helyen. A becses 
apróságokat köszönjük. — Több kézira tró l a jö vő  szám ban.

Felelős szerkesztő C SlC SE lil BÖK*.

I n g y e n
ad fölvilágositást a »Fővárosi 
Lapok« kiadóhivatala minden 
apró hirdetés czimére nézve, 
mely a »Fővárosi Lapok«-ban 
megjelenik. A »Fővárosi L a­
pok« »pro h ird etései-  
b en  minden szónak egyszeri 
be ik ta tása  2 krba  kerül.

H elyben a h irdeté­
sek a kiadóhivatalban vétet­
nek föl készpénzen, vidékről a 
pénzt legalkalm asabban posta- 
utalványon lehet küldeni. 
A czim egyszerűen : a „ F ő ­
városi L ap ok “ k iad ö-  
liiv a ta la  B u d ap est, 
F eren cz iek -tere  3-ik  
szitui.



S o r s j e g y - e g y e s ü l e t e k
ÉLETBIZTO SITASSAL.

Az általam  eddig alakíto tt sorsjegytársulatok sikere 
a rra  buzdít, hogy ujabb hasonló társulatokat alakítsak  
s van szerencsém a t. közönséget felhívni, hogy az 
alant ismertetett társulatba való belépésre mielőbb jelent­
kezzék.

Annál inkább remélem a közönség tömeges részvételét, 
mert ez á lta l, a nélkül, hogy a sorsjegyeket a szokottnál 
drágábban kellene megfizetni, m inden tag  e g yú tta l e g y e z e r  
fo r in t r ó l  szó ló  é le tb iz to s ítá s i kö tvény t ba leset ellen  is n y e rt  
te ljesen  d íjta lanu l.

E sorsjegy-társaság áll 50 résztvevőből 43 havi időtartamra, mely idő alatt a résztvevők a következő
sorsjegyekre játszanak:

I drb 5% 100 f r t  névért. 1860. állam-sorsjegy ............. 300.000 f r t
1 drb 4°/0-os Tiszai-sorsjegy .................................................. 100.000 „
1 drb 4° o-os Magyar Jelzálog-liitel-sorsjegy .......................  50.000 „
1 drb 3° o-os Osztrák Földhitel-sorsjegy ................................  45.000 „
1 drb Bécsvárosi sorsjegy...........................................................  200.000 „
1 drb 50 f r t  névért. Magyar-nyer. kölcsön-sorsjegy ........... 150.000 „

10 drb Osztrák vörös kereszt-sorsjegy .................................... 50.000 „
Ifi drb Olasz vörös kereszt-sorsjegy .....................................  100.000 lir.
1(1 drb Magyar vörös kereszt-sorsjegy .................................  25 000 f r t

100 drb Bazilika-sorsjegy .......................................................... 20.000 „
100 drb Jósziv-sorsjegy .............................................................. 20.000 „

Ö s s z e s e n  3 4 8  d a r a b  s o r s j e g y ,
melyekre az egyesület 43 havi időtartam alatt 150 hiizáshan

összesen közel ÍOO m i l l i ó  koronát sorsoltak ki.
H avonkinti befizetés o. é. 1 forint 99 krajezár.

Mindazon nyerem ényeit, melyek az egyesület tar- oszlása után a tagoknak jogában van az itt érintett sorsjegyeket a 
tama alatt ezen sorsjegyekre esnek, a résztvevőket illeti. napi árfolyam szerint átvenni, avagy az egyes tagokra eső pénzösz-

A társaság feloszlásakor az addig ki nem húzott, sorsjegyek szeg erejéig ugyanily nemű sorsjegyeket Beim éi Lajos bank- és 
az akkori Ili* alalos Árfolyamon eladatnak; az igy nyert kész- váltón-.letéből vásárolni.
pénz, a n y e r e m é n y e i t  és a kamatozó sorsjegyek szelvény kamat- ¡W* Az e lső  k é t r é s z le t  b e k ü ld é se  u tá n  k a p ja  a vevő a  sor«-
jai a résztvevők között egyenlően felosztatnak. Az egyesület fel- zatolt és Számokkal ellátott SOrSjegykÖUyveCSkét.

ytf"  R endkívüli kedvezm ényül c sorsjegy társaság- minden tagja a befizetés emelkedése 
nélkül, teljesen  ingyen kap 1000 frtról szóló biztosítási kötvényt §

baleset ellen egy előkelő helyi biztositó in tízet által kiállítva. — A biztosítási kötvényt pedig a harmadik részlet befizetése után a sorsjegy­
társaság minden egyes tagja megkapja s érvényben marad mindaddig, míg a befizetések pontosan történnek. így Jehát e sorsjegy-társulat 
minden tagja, a nélkül, hogy a sorsjegyekért a rendes részleteladási árnál is többet fizetne, teljesen ingyen biztosítja magát a befizetések

egész tartam ára baleset ellen 1000 frt erejéig.

Z M I i : n .d . e n .  l i i j i z á s  - u t á n .  m e g - l c - ü - l c i e t l l s :  a ,  s o r s o l á s i  é r t e s í t ő .

B E I M E L  L A J O S  banküzlete
a „SORSOLÁSI KÖZLÖNY“ kiadóhivatala

B U D A P E S T ,  I V . ,  M e c s k e m é t i - u t c z a  € » •  s z á m .
Legközelebbi luizások :

I f c * £ á j u . s  l i ó  1 - é n :  j Z L v 'E á j-u .s l i ó  1 5 - é n . :

1800-as sorsjegyek* Olasz vörös sorsjegyek, Osztrák földhitel sorsjegyek,
Osztrák vörös sorsjegyek. Magyar jelzálog sorsjegyek.



Ajánlja a t. ez. 
könyvnyomdatulaj­

donos uraknak vala 
mint a nagyérdemű 

közönségnek min­
dennemű horgany 
képedzéseit.

horganyklichéket
fo ly ó ira to k , á rjegy ­
zékek, h ird e té se k
stb. számára, a leg­
kitűnőbb kivitelben 
s a lehető legjutá- 
nyosabb árak mel­
lett.

Vidéki megbízások 
utánvétel mellett a 
legpontosabban tel- 
jesittetnek.

Ugyanitt ola]nyo- 
m atok is készíttet­
nek kőnyomdák szá­
mára. (890)

L a s e r L . '  t o u r i s t a - t a p z
biztosan és gyorsan  h a tó  szer^  
tyúkszem , szem ölcs és ta lp ,va- 
am in t » sa ro k  börkem énye-. 

dései továbbá mindenne-^ 
mű börelszarusodas .
Mén. A  h a t á s é r t  

» J ó tá l lá »  v a szám o
y i  l a l t a t i k .  ism e rő ira t

a k ö z p o n t i  
s z d tk f i ld é s l  r a k ­

t á r b a n  : St:HWENK 
. L ., gysz. MKIIIIilSG— 

líÉCS m e g tek in th e tő . Csak 
k kor valódi. lia minden hasz­

n á la ti u ta s í tá s  és minden tapasz 
^  _ m e lle tte s  védjegygyel és a lá írássa l

„ el van lá t r a ,  a z é r t is  e rre  ügyelni kell
•> az é r té k te le n  u tá n za to k  v isszautasitan- 

G y o g y a z e r t á r a k b a n  v á s á r o la n d ó «

I P M 'e r n i f s x n l  u t á n i  f é n y ­
k é p e k  tanu lm ányok , h íres  
szépségek stb ., s tb ., h a tá ro zo ttan  
a  v ilág  legszebb és legnagyobb 
gyű jtem énye. ; fo ly ton  ú jdon ­
ságok  ; k a ta lógus 12 k r.) Min­
takü ldem ény  3 fo rin t.)  Czim  :

L O U IS  R A M L O .
Wien, I . ,H a u p tp o s tf a c h .( L e g k é p e s i te t te b b ,  30 óv ó ta  fennálló  ezég . 

fej----- !-------- -----------------------------------------------------------------------883--------------

Az Athenaeuin könyvkiadó- 
hivatalában (Budapest, Fe- 
rencziek-tere 3.) megjelent, és, 
általa minden hazai könyvke­

reskedésben kapható :

A Níbelung-Ének.
Fordította

S z á s z  K á r o l y .
Második kiadás.

Ára S irt 40 kr.
A Níbelung-Éneket, a néme­

tek legnagyobbszerű nemzeti 
eposzát, Szász Károly jeles for­
dításával már 1868-ban ültette 
át irodalmunkba, és pedig, a 
mint ő maga mondja, kiváló 
belbecsén kívül azon érdekért 
is, mely a mi Etelénk monda 
körével való összefüggése foly­
tán azt nekünk, a németeken 
kivül, minden más nemzet kö­
zött kétségkívül legközelebb 
állóvá s legbecsesebbé teszi.

C s e h
g rán á t-ék sze r. 
AUGUST GOLDSCHM ID &  SOHN

k. u. k. österr. Hoflieferanten.

I ’ ra g  (Csehország) B e r l in  
Zelfrergasse 15. Friedrichstr. 175

1000 legújabb m intájú képpel ingyen 
és bórmentve. (855)

(

\

Budapesten.
F ürd ő i — a  nagyszerű  uszodák is  — k iz á ró lag  kénes hő- és langyos ásvány - 

v izekkel van n ak  táp lá lva , m elyeknek  te rm észe tes  hom érséke  27° C. és 65 5° C. k ö z t 
változik.

Gőzfürdője a m aga nem ében páratlan.
Iszapfürdői, teljes átalakítás következtében, a legmodernebb Iszapfürdők.

lj^ ííf i/1  ¿ í i v i / \ l . r A i i r / v ( v i r l i o ^ ó ű o  évszázadok ó ta  h íres? koszvényes és csu>*<*s 
J: I I I  U U l I I c K  fm, j  11»-, j  I l í l L í l n c l  báu ta lm ak , izzadm ányok, h ó ly a g h u ru t, ideg­

bajok, vérszegénység, bőrbetegségek , véi bajok, fém m érgezések  ellen , a  langyos fürdők, 
m int e rősítők  á lta lán o s  gyengeség  eseteiben .

A r/  l ' v A  o  r Á o  v i n  r í á l  • az em észtési zavarok , id ü lt g yom orhu ru t, máj-, lép- 
J \ .L  I t U  j í  H I Ú  t i  •  és vmnh..ám a :m ak  és a lhasi pangás  eseteiben .

A belégző gyógymód “tfKSS; S.SLSS SST68*a a ,éB 
Női bajok e l le n  a sós és láp-lug ÍS“k.klvM4silteiTel ll482ná'1'

JWT Massíige és villanyozási
Állandó fiirdőorvos : D r .  U ie s e l ie i*  F e r e n c *  sp ec ia lis ta  nőorvos. 2 0 0  l a k ó ­

s z o b a  (60 k r.-tó l 3 frtig ), m e lyeknek  nagy  része a  fü rdőkkel z á r t  — té len  fü tö t t — folyo­
sók á 'ta  van a fü rdőkkel összekötve, m iá lta l a  t é l % y d g y m < i d  veszély  né lk ü l használható . 
Kávéház, étterem , s ík  és hegyi sé tahely . N aponként k é tsz e r  ka tonazene . í í y á g y *  és 
z e iie d i j  n i n c s .  A főváros m inden  pon tjához k it tü n ő  közlekedés. (900)
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Kérjük MfLLER J. L -féle

B l a h S e r a i l - p o u d e r t
K in  liu  I / i i i z a  (báró Splényiné) színművésznő 
legkedvencebb arerizspora. Valamennyi arcpor leg­
jelesebbje úgy nappalra, mint estére, tekintélyei; 
által megvizsgáltatván, vegytisztának és tökélete­
sen ártalmatlannak találtatott. Mint piperecikk 
nélkülözhetlen, az arcbőrnek a leggyöngédebb fe­
hérséget, ifjúkori üdességet, szépséget és rózsapírt 
kölcsönöz. É gy doboz ára 60 kr,nagyobb 1 frt.

Creme Pompadour.
Az illatászat terén jelentékeny párisi kitűnőségek­
kel való összeköttetéseim folytán sikerült a világ­
hírű és fölötte hatásos „Creme Pompadour“-t 
egész eredeti tisztaságában és erejében előállíta­
nom. Ez azon szer, melylyel a hírneves Pomra- 
dour asszony egész agg koráig fenn tudta tar 
tani csodaszépségét, anélkül, hogy az egészségé­
nek ártott volna ; azért nem mulaszthatom el a 
tisztelt hölgyvilágnak azt a leghathatósabban aján­
lani. E kitűnő szer jóval felülmúl minden eddigi 
e nemű gyártmányt. „Creme Pompadour“ este 
és reggel alkalmaztatik, arcot és kezet bedörzsölve; 
aztán egy kissé behinteni a „Poudre de Serail“ 
jal. Egy tégely ára frt 1.60. Kapható a készitőm'l

n t L L  e i e  j . l .
llla tszerész és pipereszappan gyári raktá­

rában
Budapest, Koronaherceg-utca 2. szám.

Dús választék rendkívül kitűnő
fog-, köröm-, haj- és ruhakefékből, 
fésiik, kaiitsuk, szarv, elefántcsout és 
hékateknőből. Mindennemű tükrök, 

köröm-ollók, szivacsok,
továbbá hölgyeknek különös figyelmébe ajánlom a 
folyton legdivato- 1 .  „  J  |  K  | .  ' '  |
sabb és legújabb I I  «1  J  I I I H D O I  
berendezett dús választékú ráktáramat. Külföldi 
gyártm ányú Illata eráruk olcsóbbak, u Int 
bárhol. A  vidéken valam ennyi hírneves 
gyógyszerész  és kereskedő uraknál. Óva­
kodjunk a hamisításoktól s határozottan csakMiil- 
ler J. L.-féle „B laha Serall Pouder“ -t kér­
jünk, mely a budapesti országos kiállításon a leg­

nagyobb kitüntetésben részes ;ilt.



Sternberg Ármin és Testűére
BUDAPEST, K erepesi-ut 36. sz.

Mindennemű saját gyártmányú vonós-, 
verő-, fa- és réz-fuvó hangszerek, azok 

kellőkéi és alkatrészei. 
Mindennemű hangszerek és zenélő miivek 
javitása és kihangolása szakszerű pontos­

sággal teljesittetik.

Erdő-Bénye gyógyfürdő (Zemplén vármegyében)
3® " A fürdőidén} m ájus 11-én ke/.dűilik. - ^ f f  

Hatása gazdag vas és tim só ta r ta lm á n á l lógva,
kitűnő a női betegségekben, sápkórban, idegbántalmak- 
ban." görvélykórban, rheomatíkus és köszvényes bántal- 
makban szenvedőknél. — KÍV'álO k lim a tik u s  gyógyhely
a légszervi s malárikus bajokban szenvedők részére. —
A fürdőberendezés á l l : i  porczeiián, 26 fakádbói. 
H asználhatók : iszap, vasláp, sós és villanyos fürdők, 
másságé, izzasztó és hidegvizgyógymód. — IvÓgyÓgymÓd- 
hOZ mindenféle ásványvíz van készletben. £)®r ' A fürdő 
egészen m egu jitta to tt, csinos épületekkel bővittetett. 
A lakszobák száma 74, uj bútorzattal felszerelve. 
Szórakozta tásra  szolgálnak : csinos ét-, táncz-, oivasó- 
s női terem, könyvtár, hírlapok, társas- és tornajátékok, 
naponként kétszeri térzene. Terjedelm es árnyékos erdei 
sétautak. Kápolna. Az étkezés olcsó és kifogástalan. Házt 
gyógytár posta- és telefonállom ás helyben van, mely
a Szegimalom sürgöny állomástól veszi át a táviratokat. 
V asúti állom ás a személyvonatokhoz Erdő-Bénye fürdő
(•*/* órányira), gyorsvonatokhoz LlSZka-ToICSVa (1 órá­
nyira a fürdőtől, hol külön kocsi, közöskocsi kapható.

Fürdőorvos : Dr. KUN ZOLTÁN Sárospatakról. Bővebb 
felvilágosítással szívesen szolgál 

897 a  f im lf t jg a z g a t ó s í ig .

Zola Emii
v ilá g h írű  regénye i 

k itű n ő  m a g y a r fo rd ítá sba n .
M inden egyes regény ára i  f r t .

ZOLA EMIL: Nana. Az állat 
az emberben. A pénz. A föld.
A  m u n k a  m egje lent és ka p h a tó :

DLUBLER JÓZSEF könyvkiadó-
hivata lában, Becsben, II., P r a te r -  

u tc z a  9 ., úgy s z in te  m inden  
könyvkereskedésben.

[ « K S f e w  « i

Specialista sérvkötökhen.
KELETI es. és kir. osztr. ma­
gyar és belga kir. szabadal­
mazott sérvkötöje a leghíre­
sebb orvosi autoritások által 
legjobbnak van elismerve, és 
monarchiánk határain túl is 

nagy elterjedésnek örvend. 
Nem csúszik, nem gyako­

rol kellemetlen nyomást és 
rendkívüli czélszerü idomitba- 
tósága által az eddigi sérv­
kötők hiányait elhárította. 

U J D O I N S Á R  ! 
KELETI-féle g u m m  i- 

n é r v k i t t S ,  a pelották telje­
sen a sérvhez idomithatók, 
szarvasbör védővel és biztossági 
övvel.

Árak : egyoldalú 8 frt, 
kétoldalú 12 frt.

Suspensorium, haskötö,(clas- 
sikus) gummi görcsér-harisnya, 
háttartó, orthopadiai műleges 
fűző, műleges és kezek lábak.
U n  m i n i  f Egyedüli kéPvi-U M lilI lll • selete Ausztria- 
Magyarországon a legnagyobb 
különlegességekben felülmul- 

hatlan párisi gyárosnak: 
,Bergneraud Pils.1 
Jótállás mellett valódi pá­

risi gummi és halhólyag tu- 
czatja 2—6 frtig Bonts ameri- 
cans 3—5 írtig. Pely-Porus 

1.80 — 2.50 frtig. Ballato de femmes + 50—7 frtig. (.87r)) 
Megrendeléseket diseréten és gyorsan eszközöl.

WJT a |  p f i  H cs. és kir. osztr. magyar 
-■ * - ”  M l i  *  QW •  belga kir. szab. gyára. 
B u d a p e s t ,  IV., Koronaherceg-u. l7.(Szerviták-palotája) 
S 9 *  Képes árjegyzékek ingyen és bérmentTe.
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Intona (Ariston)
a c z é l h a n g o k k a l ,
változtatható érez játékla]>okkal és kor­

látlan műsorral.
Ezen uj találmányi! hangszerrel minden előzetes tanul­
mány és zeneismeret nélkül száz meg száz tetszés szerinti 

zenedarabot, lehet játszani.

Ára 12 frt, a kótalapok darabja 30 kr.
Megrendelések az árak elő lége s beküldése mellett vagy 

utánvéttel teljesittetnek. 885

V  e n d é g lő s ö k i ie k .
L IG N U M -S A N C T U M  9 0*/« 10 10»/» 11 U*/« 12 12*/, 13 13*/« c átm.
#  k u g r liz ó -g o ly ó k  #  1.15 1.30 1.50 1.70 1.90 2.15 2.30 2.50 2.70 2.85
Egy készlet tartós gyertyánfából kuglizó-báb ok 2.50. Nagy pléh persely elzárható 
1.30. O rosz kuglízó egész szűk udvaron is felállítható, egy készlet bábok, golyó, 
zsinórral frt 5.50—6.50. Ariston Zenélő szekrény 6 zenedarabokkal 20 frt. — 
T T J  I b rió sa  zenélő szekrény, igen erős hanggal, 6 érez kottalappal 15 frt.

■ Lampionok, kertek kivilágositása és díszítésére 15—60 krig. Magna- 
Sium fáklya 36 perczig meglepő világítást ad 1.20. Papír léghajó 50 krtól 1.50. 
Flóbert puska kertben társaságoknak 7 frtól 25 frtig. Vas czéltáb la , kiugró bo- 
hóczezal 2.50—9 frtig. Kerti gyerty a ta rtó  üveggel frt 1 .—2.31«. U jságtartó , 70 kr 
80, 90. i  frt. B erendezett pinczetok 6.75—15 frtig. Kózipalaczk dugaszolo 1  frt. 
Kitűnő dugaszliúzók 50 krtól frtig. Biztonsági borlehuzó gummicsö 2.70. Hyd- 
ran tikus  hordó-szád szeszes i a 'ok megromlása ellen 1 frt. Hordó csap , fogan­
tyúval 50, 60, 70 kr. P a la czk t^  ’.titó kefe 80 kr.

1 5 10 50 100 számmal l  • |  Rapid gyorsfűző kézi tűzhely, 1 liter vizet
bárczák 1 .— 1.60 2.40 4.— 3. frt 100 darab ’ J  • 7 perez alatt felforral 1 frt. — Aranyozó

folyadék, melylyel elavult tükör- és képrám át, stb. mtx. l u k i  azonnal moshatón újjá aranyozhat, egy üveg 
síi kr >/4 liter 3 frt. Meidingar fé*e önműködő fagylaltg | 5, 6, 9 frt. Torna készlet, szabadban 8 frt 50.
Háromkerekű erÖS velocipéd fiuknak, 9 frtól 14 frtig. K r ti hintaágy 4.50, 6.50, egész nagy 10—15 frtiz.

N a g y  k é p e s  á r j e g y z é k  «• b é r m e n tv e  k ü ld .

K e r t é s z  t ó d o h Dorottya-ntcza 1. szám,

Magyar Asphalt
ré szvé n y -tá rsa sá g  

Budapest, Andrássy-űt 30. sz.
elvállal minden néven ne 

vezendő

asptialí burkolási
valamint s z á r a z z á t é t e l l
munkák teljesítését jótállás  
m ellett, legolcsóbban. El­
ismert legjobb minőségű asz­
falt anyag vidékre is szál-

littatik. 1898)
S* T ő l e  l  o  11.



Az A T H E N A E U M
könyvkiadó ■ hivatalában
(Budapesf, Ferencziek-tere 3.) 
megjelent és általa minden hazai 

könyvkereskedésben kapható.

Andrássy adomák, ©  
H S H ®  apróságok.

Ö sszeg yű jtö tte :

S  Z  Ő t S  P á l .
Á ra 1 forint.

K

O szletfizetd sve á l­
la n d ó  la k á s s a l  b író  felek 

eg y  legjobb hírnévnek 
örvendő áruházban, saját 
műtermében mérték után 
k é s z ü le n d ő  legdivatosabb 
női ruhákat, n a g y  kész­
le tb e n  le v ő  női kabátokat, 
m antilleket, selyem  és 
gyapot kelméket, vászon, 
chiffon, függöny, és sző­
nyegeket s tb . ,  to v á b b á  férfi­
öltönyöket, k é s z e n  és mér­
t é k  u tá n ,  j u t á n y o s  á r  mellett 
b e s z e r e z h e t ik .  í r á s -  v a g y  szó­
b e l i  m e g b íz á s o k a t  e lfo g ad  ez 
o s z tá ly  v e z e t ő j e : Német Fri­
g y e s , K i r á ly - u .  26. sz. — 94. 
számú te le fo n . (b.'j8)

• • • • • • • • •

ü D H II
és halhólyagok, franczla gyárt 
mány (ártalmatlanságért jótállás) 
orvosi tekintélyek és szaklapol 
által megbeszélve és különöse 
ajánlva. Tuczatonkint 60 kr., l
2., 3., 4 és 5 frt. — C á p o d e  
A m e r i c u i u s  teztja 2 frt R»- 
f e t i  S |> oug«N , női óvR7.prek. 
Prof. Lister módszere, teztj* L.,
2., 3 és 4 frt. U jilo iiN á jc o k . 
F e ly p o ru M H V a n tH K e  1 frt 50 
kr. Újon jav íto tt női óvszer 1886. 
márcz. 22-dike óta forgalomban, 
nagy előnyökkel bir nagy ked-

veltség miatt. Valódian csak

FEITEL LIPOT-nál
kapható. W ie n , I . ,  K á rn tn e r -  
• t r a a s e  N r. 6 3 |T .  c b . k. keius- 
kedelmi törvónyszókileg bejegy­
zett ezég és P & r is ,  13. K iicti 
p e t i t e s  K c n r i e s ,  készpénz 
vagy utánvét mellett. — Egyetlen 
párisi képviselet Ausztria Magyar- 
ország részére. — Egy teljes, hasz­
nálható 12 drbot tartalmazó min- 
ta-collectio 1 frt 80 kr. Magyar 
levelezés (875)

A  Csizi
j o d f ü r d o

évadja megnyílik május 1-én.
A telep tetemesen megbövittetett lak- 
ésfürdőhelyiségekkel. Prospectusokkal 
szolgál az igazgatóság. Csiz, u. p.

Rimaszécs. (906)

Világkiállítás Chicagóban
Utazási jegyek A M E R I K Á B A

kapható következő címnél:
a Niederlandisch-Amerikanischen Dampfschif- 

fahrts-Gesellschaftnál ( 8 4 5 )
I., Kolowratring 9.

IV .,W e y rin g e rg a s s e 7 /a í>
■V" Ú t b a i g a z í t á s  I n g y e n .  "196

A nagy kész­
let miatt minden­
nemű uj nyári
iir ifo g a to k ,

úgyszintén ha­
lottas-kocsik még 
részletfizetésre is, 
a lego lcsób b
a r a k  mellett 
adatnak el. Rrfl

Bogdán József, kocsigyáros.
Budapest

G Y Á R : n J ± RAKTÁRAK:
IX ., ke rü le t Páva-utcza K ||n Q I1 Q Q T  Muzeum-körut 10. és 19.

10. és 12. u u u u j j u o  i  Páva-utcza 1. sz.
. -Á .r  j e g y z é k :  i n g - y e n .  é s  b é r i n e n t v e . í

|l?gm<leii újságolvasónak nélkülözi!etlen!

A legújabb t e l j e s  magyar 
L E X I K O N

KÉT KÖTET.

A tu d o m án y o k  encz ik lopcd iá ja  
különös te k in te tte l M agyarországra.

Szakférfiak közreműködésével szerkeszti

KÉT KÖTET.Dr. Acsrídy Igitács,
a many. tud. akad. lev, taqja.

Kilenczvenhat térképpel, színes és fekete műlappal és táblázattal. 

Ára fűzve 12 frt. — Két díszes és erős félbőrkötésbeu 16 frt.

SPIP A  K é z i L e x ik o n
beosztása és iránya teljesen a magyar közönség szükségletéhez van mérve.

$  J { é p  * £ e x ik o n  H elységnévtárt, í r ó k  n é v tá rá t stb . te ljesen  p ó to l.

fej?" A  K é z i L e x ik o n  I P t
a német Conversations-Lexikonoknak aélkulözhetlen magyar kiegészítését képezi.

A  K é z i L e x ik o n
3840 hasáb szöveget, 32  térképet, 16 szines mellékletet, 3 4  kétoldalú fekete k é p -  

táblát és 14  táblázatot tartalmaz.

3 $  y f é jl le x ik o n  m n̂ ^en h (t~a i  könyvkereskedésben  kapható .

3 SF* A  K é z i L e x ik o n t  " V l
a legtöbb hazai könyvkereskedés 1  f o r i n í  o s  h a v i  r é s z l e t r e  is szállítja.



zliács aczélíürdő.
0 Egyedüli isuiereles s z é n sa v a s  vasas hévviz.

Xih I d é n y  ta r ta n ia  m áj. 15-tS l Nzept. 8 0 -ig .
I  M I  F e lü l m ú lh a ta t l a n  a  vérszegénység, sápkor, női 

betegségek, hátgerinczvelő és idegbetegségek 
bénnlások, kiáltott betegségek a e r ő f e s z i tő  m ű n  

i á k  u tá n i  e rö s b i té s re .
Kimerítő felvilágosításokkal és értesítőkkel szolgál­

nak s lakás-megrendeléseket elfogadnak d r . S zem ere  A. 
é» d r. G rü n w a ld  M. fürdőorvos urak, valamint a tisztelet­
tel alólirott (910)

szliiiesi fttrdőigazgatósilg, Zólyommegye.

!! KERÉKPÁR ÚJDONSÁGOK !!

A legnagyobb kerékpár gyári raktárban
BUDAPEST, Kíiroly-körnt 3. sz,

E redeti T orrilhon  
IL és Dunlop kerék­

párok p neum ati­
kus ab roncscsal. 
Ezen újdonságok 
megtekintése vé­
gett van szeren­

csém a n. é . kerékpár sportkedvelő közönséget 
tisztelettel meghívni.

Herbszter Károly, milgépész.
j P F '  N agy képes árjegyzék k ívána tra  ingyen és 

té rm sn .ve  k ü ld e tik  m eg. "ÍJW  (sso)

E gy ta p a s z ta l t  speczia lis ta  á l­
ta l, szenvedők ja v á ra  k ia d a to tt

az önsegély,
oly szerencsé tlenek  szám ára, k ik  
if jú k o ri könnyelm űségük  foly­
tá n  erő ik  h a n y a tlá s á t érzik . Ol­
vassa továbbá m indenk i, k i ide­
gességben, szívdobogásban, ne­
héz em észtésben szenved. H ű 
tanácsa i é v e n k in t ezereknek 
adják  v issza  az erő t és  egész­
séget. E gy fo r in t beküldése 
vagy u tá n v é t ellenében kap­
ható  dr. L..ERNST hasonszenvi 
o rvosnál BECS, G izella-S trasse 
6. A könyv bo ríték b a  zá rva  
k ü ld e tik  meg. (887)

Kópviseltetés kerestetik. (886) 
H. Bock, Bées, III. H auptstrasse.

Az Attieiiaeiim könyvkiadó- 
hivatalában megjelent s általa 
minden könyvkereskadésben kap­

ható :

A rózsatenyésztés
szabadban és cserepekben.

O t t ó  után fordította 

Benes János.
Á tnézte és előszóval ellátta

G ille m o t V ilm o s.

i r a  vászonkötésben 9 0  kr.

THEDO tanár-féle
szakálhagyma

legjobb és legbiztosabb szer szép

szaktílnövés
előidézésére.

Bámulatos gyorsan mozdítja elő a szakálnövést, úgy 
hogy még 16 éves ifjak is rövid idő alatt teljes és erős sza­
káit és bajuszt nyerhetnek használata folytán, mely tényt 
ezer és ezer elismerő irat bizonyítja.

Igen tisztéit gyógyszerész U r! Budweis.
Megvallom önnek , hogy úgy, mint minden hasonló szert a sza- 

kálhagym át is csak vásári lárm ának tartottam , mignem véletlenül 
egyik barátom eseténél annak előnyös hasznáról magamnak meggyő­
ződést szerozt.-m; m iért is felkérem Önt, hogy az ide csatolt összegért 
ez"n kitűnő hagymából egy csomaggal számomra is küldeni szíves­
kedjék. Michur A- «>• P-

Tek. Fürst József gyógyszerész úrnak Prágában.
A szakálhagvma j ggal nevezhető csodaszernek, mert alig négy 

heti használat után örvendve tapasztalom, hogy rég óhajtott vágyam 
végre teljesedésbe fog menni. Kérem stb.

Teschen, 1891. márczius 13-án. Glindra Venczel órás.

E g y  csom ag á r a  1  f r t  és 2  f r t  10  kr.
a pesten ; 1 okik Jozseí gyogyszertaraDan M y - u .  íz. sz. 

P o zson y : Erdy J . gyógyszerésznél. m
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SZABADALMAT
uj találm ányokra kiesz­

közöl és értékesít

B E R G L  S Á N D O R
szabadalm i é s  mérnöki irodája 

B u d a p e s t ,  V I . ,  ■A.aa.cLrsussy-'va.t 3 C . 
Szerkeszti a „Magyar Szabadalmi Közlönyt“ . (884)

Az Atbenaeum könyvkiadó-hivatalában
Budapesten, (Ferencziek-tere 3.) s általa minden könyv- 

kereskedésben kapható:

l l á k l f t l  ^  társaság szabályai. Útmutató a mű- 
veit társas életben. Irta egy nagy világi 

hölgy. 4-ik tetemesen bővített kiadás 1 frt 50 kr.
Csinos félkemény kötésben . . . .  1 frt 80 kr.

fentartásának, ápo­
lásának és növelé­

sének titkai. Irta egy nagyvilági hölgy. Második ja ­
vított és bővitett k ia d á s ....................1 frt 50 kr.
Csinos félkemény kötésben . . . .  1 frt 80 kr.

•Útmutató a ház czélszerü 
és ízlésteljes berendezésére 

és vezetésére. Irta egy nagyvilági hölgy. 1 frt 70 kr.
Csinos félkemény kötésben . . . . . • 2 frt — kr.

A  91 ói sz é p s é g

Az  otthon.

Az Atlienaeum könyvkiadó - 
hivatalában (Budapest, Fe­
rencziek-tere 3.) megjelent és 

ila minden hiteles könyv- 
kereskedésben kapható:

P o r z ó :

POR ^ HAMU.
Irta

Á g a i A dolf.
Nyolczadrét, 368 lap.

Ara 2 forint 40 kr.

A könyv fejezeteinek czi- 
m ei: Halál (novemberi elmél­
kedés). — Kecskeméthy Aurél.
— Greguss Ágost. — Arany 
János-ról. — Isó Miklós. — 
Pompéry János. — A »magyar 
Schubert«. — Hugó Károly. — 
Török János-ról. — Három or­
vos : Skoda, Bókái János, Ba­
logh Kálmán. — Pákh Albert.
,— Kertbeny K. M. — Szé­
chenyi gyásztor Bécsben. — 
Toldy Pista. — Márkus Pista.
j— Győry Vilmos. — Zajzoni 
;(Bab) István. — Tóth Kálmán.
— Három czigány : Rácz Pál, 
Berkes Lajos, Bunkó. --  Szi­
lágyi effendi. — Ludassy Mór.
— »Vadász Miklósné asszony­
ságnak Pesten.« — Egy levél 
története. — Három halott. — 
Az öreg ur (Deák Peren ez).

A leggyönyörűbb mintákkal magánvásárlóink szám ára  ingyen és b é r ­
mentve szolgálunk. 609̂  Soha még^nem létezett dús tartalmú m h ita -  

k  n i/vek  szabók s z á m á r a  bérmentetlenül.
En nem adok 21/*—31/« frt árleengedést méterenkint, sem  pedig 

ajándékokat a  szabóknak mint ez versenytársaimnál a legutóbb vevők 
rovására történni szokott, nekem csak tisz ta  és szabott áraim vannak, 
hogy igy valamennyi magán vevőim jó éj olcsón vásárolhasson. Ennél­
fogva kérném csakis az ón minta könyveim előmutatását követelni. Egy­
szersmind óva intek mindenkit a versenytársak dupla árleengedést h ir­
dető leveleitől.

Öltözetekre váltó szövetek
Peruvien és dosking a főpapság szám ára, szabályrendelet szerinti szö­
vetek a csász. és kir. hivatalnoki egyenruhák szám ára, mint szinte 
veteránok, tűzoltók, tornászok, ¡bőrruhák szám ára, já ték - és tekeasz­
ta lra  való posztók, kocsihuzat, daróczok, vízmentesek is, vadászkabátok 

számára, mosókelmék Úti plaidek. 4 frttól 14 frtig atb.
Aki jutányos, tisz tességes tartÓ3 tiszta gyapjú szöveteket s nőm 

holmi olcsó rongyot óhajt, vásárolni, mely alig érdemes a varrás dijára 
az forduljon

Stikarovsky Jíinos-Iioz Brünn-b
A legnagyob ü posztó gyári ra k tá r  ’/s millió frt értékben.

A nagyság és szállítási képesség feltüntetése ezéljából kijelen­
tem, miszerint én Európa legnagyobb posztó kivitelót, kammgarn gyártást, 
szabó kellékek előállítását, nagy könyvkötészetet, tisztán saját szükség 
leteimre, ö-szpontositva tartom. A fentebb elősoroltakról való meggyőződés 
szempontjából, bátorkodom a t. ez. közönséget tisztelettel meghívni, hogy 
alkalom adtával eláru sitás i csarnokom nagy Kiterjedésű helyiségeinek, 
melyekben 150 egyén nyer foglalkozást, megtekinteni szíveskedjék

M egküldések csak postai utánvét m ellett pszközöltetnek. Leve 
lezések német, magyar, cseh, lengyel, olasz, franczia és ango nyelven 
eszközöltetnek. (895)

Uraknak.
I A Jfelen kor legszebb ta lá lm ánya a  szabadalm azott ö n h a s z n á -  
1 l a t r a  v a ló  d e le jv i l la m o s  k é s z ü lé k ,  mely g y e .» g e s é g l  

á l l a p o to k  ( e l g y e n g t i l t  f é r f le rö )  használatánál a bgjobb 
eredm ényeket m u ta tja  föl. Orvosok á lta l minden állam ban a 
le g m e le g e b b e n  a j á n l t a t i k .  A készü lék  legkönnyebben a l­
kalm azható , A zsebben tokban könnyen hordható. L e í r á s a  a 
készüléknek ingyen adatik . Z á r t  borítékban 10 kros bélyeg 

I beküldése m elle tt. K apható a cs. k. szab. tulajdonos és készítő­
nél J .  Augenfeld, Bécs, I., S chu le rstrasse  N r; 18 .

(84



E l ő v i g y á z a t  a Zacherlin bevásárlásánál,
(ezen bámulatos hatású szernél mindenfele rovar ellen).

Vevő: . miért ád ön nekem
nyitott rovarport ? —  Hiszen én 
Zaclierlint kértem s az tudva­
levőleg csak palaczkokban léte­

zik! Nyitott port nem fogadok e l, . . .  mert igen jó l tudom, liogy az csak 
csúf visszaélés a méltán magasztalt „ZclCherliü“ névvel, ha a közönséges 
rovarpor levélben, zacskókban, vagy dobozokban „Zacherlin“ helyett lesz 
eladva. Vagy adjon nekem egy „Z&ChGrl“ névvel ellátott lepecsételt 
palaczkot, vagy adja vissza pénzem. Elámitni nem hagyom magam“.

Egy palaczk ára 15, 30, 50 kr. és 1 frt. Zacherlin spóroló 30 kr.
Valódi minőségben kapható Budapesten és a vidéken mindenütt, a hol Zacherlin-falraga- 

szok vannak kifüggesztve.
(899)
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kitün­

A TT tetés,

A l a p i ü a í o t t  1874.
Mauthner Ö d ö n

m a g k e r e s k e d é s é b e n .
FOÜZLET: 

ándrássytít 23. U n d a p e s t F I O K I Z L E T :  
Koronaherceg-utca 18.

P0STYE1V
f i  á r e l o

világhírű  s páratlan 
a m aga nemében.

A  B é c s - S i l l e i n  vonal vasuti á llom ása.— Állandóan nyitva.
Javalva a köszvény és csúz minden neménél, görvélykór, 
izületi és csukló bántalmaknál, idegbán* alom. különösen a 
csipő bántalom, bujakor, mir.igykeményedések, bénulások

és csontszunál.
Újon épült gyógycsarnok, . pompásan berendezve, 

táncz- és étteremmel, kávéház és olvasóteremmel.'fürdő- 
zenekar és naponta német szinelőadás.

A fürdöszállodában és a nyaralókban, kényelmes 
száraz lakások a park közepében, (mintegy 300) az igaz- 
gatóságszeméíyes vezetése alatt.

Értesítések és felvilágosi tások a
főbérlő által

(563) (fürdőigazgatóság)

Érdekes könyvek és
c é p i e3s.

S o k  I^e » ki» A l ó  11 j«Ioi»Mí%ir. Bö
katalógus 25 képpel M. 1.70, a ka ta­
lógus magában 20 pf. €». <»rev«* 
AiibmI e r d a m .  » . o x  5 0 9  (907)

a t ^ a Va Va> í t 7 > T t 'a t

F E J K O R P A T
és ennek következm ényét a hajhullást legrövidebb idő alatt gyökere­
den eltávolítja a ,,Sas“ -hoz czimzett gyógyszertár (Becs, XI., Ilaapt- 

sirass e 44. sz.) különlegessége

S E B O R R H O I N E .
A ra | I r t  20 k r ., postán a  csomagolásáért 20  k rra l több. Népszerű 
tudományos értekezés a  hajápolásról, használati utasítással mellékelve 
van s 15 krnyi bélyeg beküldése mellett a nevezett gyógyszertárból 
külön is megszerezhető. Egyedüli rak tá ra  Budapesten, király utcza 12. 
TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertára . (818)

Alapittatott 1861. 10 kiállításon kitüntetve.

Szerémi-Szilvorium-Cognac
é s

Törkölypálinka.

Königstádtler Testvérek
Ú JVID ÉK . (894)

Vese, húgyhólyag, hug y d ara . és köszvénybán ta lm ak
ellen, továbbá a légZŐ és emésztési szervek hurutOS 

bántalinainál, orvosi tekintélyek által a
Lithion-forrás

Salvator
s ik e r r e l  rende lve  lesz. 

Hugyhajtó hatásul 856 
Kellemes i z ü ! Könnyén em ész th e tő !

Kapható ásványviz-keresked sekben gyógyszertárakban .
A SALVATOR fo rrá s  igazgató sága  E perjesen . 

B u d a p e s t e n  f ő r a k t á r  É D E S K U T Y  L  u r n á i

Talál­
m á n y !

„ C o l i im lb i i s 64-czimbalomverófej.
A „ C o l U i n l ) U S “ -cziinl)aloraverőfej 
A „C olum l)us“ -cí 
A „ C o I l i m l ) l l S “ -cziinbaloni\(
A „ C o l U i n b U S “ -czim! alomverőfej 
A , , C o l u m b U S “ -czirabaloniverőfrj 
A „ C o l u m b u s “ -czi!iil)álomveröfej 3.— és 3.50. Külön a Colum bus fejek párja 1 Árt!

A s C olllInbUS46-czimIjalomverofej
szabadalmazott hangszer-ipar, Budapest, VII., Kerepesi-ut 36. sz.

¡mhalnirwornt czélszerűségéről a  következő szaktekin- 
11II IJdlUlll \ Cl U H télyek elism erő ny ila tkozata i tanúskodnak:

iPF* Nagy képes árjegyzékünk cimbalmokról és más 
egyéb hangszerekről, kívánatra ingyen és bérmentve meg­
küldetik.

az éppoly fáradságos, m int alaktalan pamuto­
zást éa ezérnázást feleslegessé teszi, 
a  mennyiben egyszerűen reáhuzandó a verőpál- 
czára, melyről mindenkor le is huzható ; 
a  legfinomabb nemezből készül, a  verőpálezákra 
rásimnl és tetszetős selyemgubó alakú : 
megszünteti a pamutozat tompító hatását és a 
kellemetlau kopogás helyett, kellemes csengő 
hangokat nyerünk ;
sohasem pusztul el, m iután esetleges kopás után 

kevéssé fogatva, ismét uj veröfejet pó to l;

A„Columlms“ -

A legelső o-zt. magy. csász. és k ir. kizárólag szabad.

Facade-festékek
9

g y á  i ’a

KRONSTEINER KÁROLY, Becs,' III. Hauptstrasse 120.(saját ház).
K i t ü n t e t v e  a r a n y  é r m e k k e l .  A főberezegi és fejedelmi jószág­
b a  /.gat óságok, a  csász. és k ir. katonai parancsnoksagok, j iz  ősze* 
vasutak, ipar-, bánya- és kohótárs • latok, a legtöbb építészeti társntat, 
építészeti vállalatok és • pitö mesterek, mint sr.inte számtalan gyár 
és földbirtokos szállítója. — Ezen festékek az épületek festésére 
használtat ak, 40 különböző szinben kaphatók  kilónkint 16 krtól 
kezdve feljebb, mészben oldható, s a/, olajfesté ívhez tökéletesen liasn ló.

Minta lapok s használati utasítás ingyen és bérmentve. 867

(1893. Budapest.) Nyomatja a kiadó-tulajdonos A t h e n a e u m  irodalmi és nyomdai részvény társulat.


